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Memento.
Immár elmúlt a földrengés. Nem 

tudom szabad-e, illik-e emberi ajkak
nak csak igy röviden és kategóriku- 
san kijelenteni; Nem emberi akarat 
érvényesüléséről, hanem az elemek 
háborgásáról, az örökké mozgó, élet
adó földanyánk szeszélyes, kiszámítha
tatlan játékáról van szó, melyet em
beri ész, emberi tudás sem előre meg 
nem sejthet, sem meg nem akadályoz
hat; veszélytelenné nem tehet.

A huszadik században élünk. A 
huszadik század itt nem kronológia, 
nem időszaki meghatározásként értel
mezendő, hanem a szónak sokat mondó, 
büszke, öntudatos jelentésében. A hu
szadik század egy még soha el nem 
ért szellemi magaslatot, a kultúra oly 
fejlett magas fokát jelenti, melyet visz- 
szamenőleg a történelem fölmutatni 
nem tud.

A »huszadik század* a technikai 
fejlettség zenitjét jelenti, amikor nem 
várjuk az isten szavát, hogy legyen 
világosság, mert az emberi elme te
remt világosságot. Amikor megnyer 
géljük a tengert olyan tengeri úszó 
várakkal, melyeken még az óceán taj
tékzó haragja sem bir kifogni. Ami 
kor körülfogjuk, körülhállózzuk a föl
det vasúti sínekkel, hogy megszűntes
sük, elenyésztessük a távolságokat, 
melyek űrként állanak ország es or
szág, nép és nép között. A huszadik 
században az ember nem elégszik meg 
az elemek fölött elért hatalmával . s 
uralkodni akar minden elemek fölött. 
Parancsol a földnek, szolgálatába vette 
a vizeket s ma a huszadik században 
uralkodni kezdett a levegőn. Ver
senyre kel a levegő vándoraival s az 
emberiség javára s ha kell, kárára is; 
jármába veszi a levegőt.

Nem csoda, ha mindezek után 
elbizakodott, büszke faj a mai nemze
dék. Minden kulturális fejlettség mel
lett is ember az ember s ez a régi 
józanabb világ felfogása szerint egyér
telmű a gyarlósággal.

A huszadik század embere határ
talan elbizakodottságában meg merte 
kockáztatni azt az állítást, hogy nem 
az isten teremtette a mindenséget, ha
nem ellenkezőleg: az isten az emberi 
elme találmánya. Ez a modern gon
dolat egyre terjed, mindaddig terjed, 
mig az isten alkotó és romboló erejé
vel azt mondja, hogy — csitt.

Galliei még csak azt mondotta, 
hogy Eppur si mouve. Mozog a föld! 
Mozog, mozog, de hogy mi mozgatja,

ki mozgatja, ezt nem mondja meg a 
modern tudomány. A modern tudo
mány, mely tagad, mindent tagad, de 
nem mond, nem bizonyít semmit.

És mozog a föld! Amint most 
megmozgatta a dús nagy magyar Al
földet.

Csak egy mozdulat s romokban 
hevert egy szép, nagy magyar város, 
amint rombadölt a föld másik oldalán 
San-Francisco, amint semmivé lett Ca- 
labria fővárosa, Messina. Ki nem gon
dolt az első pillanatban ezeknek a vá
rosoknak sorsára!

Csak egy mozdulata az ős rög
nek s hová lesz az ember hetyke ön- 

| bizalma ! Hová lesz a huszadik század 
; kulturemberének büszke tudása, ön- 
' bizalma, mellyel elfeledte, hogy ez a 
; föld tenger volt valaha s a föld a 
' benne rejlő erők kihatása varázsolta 
j nagy Alfölddé, virágzó, termékeny 
| Kánaánná.

Memento! A föld nem halt meg, 
; nem halt ki. Ember csak addig élhet, 
I amig a föld él ; amig szerves erők 
. működnek benne. Ha a föld kihűl, ki- 
; hal az ember s az ember nem ur a 
1 földön, csak élősdi és csak addig él, 
j amig ez az öreg föld, az öserő lehe- 
I tövé teszi.
j Tekintsünk Kecskemétre. Virágzó 
' város. Lakosai szorgalmas, élelmes 

emberek, akik a gazdálkodás uj nemét 
kultiválták, uj mesgyét vertek s ma 
romokban hever.

Csak megmozdult a föld és min
dennek vége. Hol a huszadik század 
büszke, elbizakodott embere ? A nép 
a »most már istenadta nép< az utcán 
jajveszekelt, fohászkodott, hogy szaba
dítsa meg a gonosztól. Csakúgy, mint 
az ősember a történelem előtti idök- 

- ben, amikor még nem számolták az 
éveket, évszázadokat.

>A huszadik század* minden tu 
dománya, minden fejlettsége csak any- 
nyira jó, hogy belássuk, hogy semmik 
vagyunk, hogy nem mi teremtettük az 
Istent.

Lesz már kőműves.
Kopácsolás és a faltörmelékek lebon

tásának zöreje hangzik szerte a város 
utcáin. Mindenfelé a nagy takarítás folyik. 
Csak most, a katasztrófától több nap 
múlva látszik, milyen rombolást vitt vég 
hez a föld ficánkolása. Sok ház olyan si 
ralmas állapotbon van, hogy csak egy kis 
eső kell szétrepedezett falainak s az egész 
Összedől.

Az épitöbizottság még mindig a köz 
épületi két jarja b csak közbe-közbe vizs

gál meg egy-egy magánbázat s hoz egy
másután kilakoltató végzéseket.

Naponta nő a hajléktalanok tömege, 
akik udvaraikban hevenyészett sátrakban 
húzzák meg magukat addig, mig házai
kat a kőművesok rendbe nem hozzák. A 
hajléktalanság már nem tart sokáig, mert 
hétfőn vagy kedden megkezdődik a nagy 
építkezés. Munkaerő lesz annyi, amennyi 
csak kell, mert Kada polgármester teg
nap este egyezséget kötött az épitőmun- 
kánokkal.

A Szociáldemokrata Párt belátta azt, 
hogy a város szerencsétlensége nem al
kalmas mód arra nézve, hogy a kőmü 
vés munkások ezáltal nyerjenek a vállal
kozókkal szemben egy nagyobb szerző
dést, miért is az e fajta mozgalmakat más
korra hagyták s a várossal kötöttek egyez
séget a házak javítására.

A város építési irodát nyit s a mű
szaki vezetést Janszky Béla műépítész 
vállalta magára. Megállapittattak a mun
kák egységárai s a munkások vállalkozók 
nélkül, Janszky Béla s a melléje rendelt 
mérnökök felügyelete mellett fognak majd 
hozzá a munkához.

A városi tanács hirdetményt fog ki
adni a lakosság tájékoztatására s ahány 
munkásra való szükségét bejelenti a la
kosság, annyit fog kapni.

Ez természetesen nem zárja ki azt, 
hogy aki vállalkozóval akar szerződni háza 
felépítésére, kedve, illetőleg akarata szerint 
ne járjon el.

Hihetetlen módon felszökött az épitő 
anyagoknak, a cementnek, mésznek, cse
répnek stb. az árai is. Kada polgármester 
azonban éberen őrködik afelett, hogy a 
lakosságot a magas árakkal meg ne zsa
rolhassák s ezért a város fogja nagy meny- 
nyiségben beszerezni az épitő anyagokat, 
s adja tovább a lakosságnak.

Az ilyen intézkedések teljesen meg
nyugtathatják a város közönségét, akinek 
érdekeit féltett gonddal s nagy, igazi sze
retettel védi meg a polgármester s a városi 
tanács minden egyes tagja.

Híreink egy ébként a következők :

Jön a miniszterelnök.
Budapestről jelentik, hogy vasárnap 

délelőtt 10 órakor Khuen Héderváry Ká
roly miniszterelnök Kecskemétre jön több 
miniszteri tisztviselő társaságában, hogy 
megnézze a nagy katasztrófa romjait.

A miniszterelnököt, aki délután négy 
óráig szándékozik a városban időzni, nagy 
számban kisérik le, köztük a következők:

Báró Voinits István, gróf Haller Jó
zsef, Zákó Milán. Németh? Károly, Al- 
másy László, gróf Bethlen Pál, báró Pod- 
maniczky Endre, Kállay Tamás, Werner 
Gyula, Angyal József, Hegedűs Károly, 
Nyegre László, dr. Erdélyi Sándor, dr. 
Farkas Pál, Láng Mihály. Cokán János, 
Voinits Sándor, Hajós Kálmán, Hentz 
Károly, Pál Alfréd, Balázs Árpád, Liptay 
Béla, Couzy Pál, Sztankovánszky Imre, 
Neugeboren Emil, Herczeg Ferenc, Jakabfy 
főispán, Zalán Gjula, S. üllő Géza, dr. br. 
Manassé, Beck Gyula báró, Homori László, 
Szinyei Merse Félix, Illosvay Lajos, Va 
gyón Árpád, Lator Sándor, dr. Gratz 
Gusztáv, Szilassy Zoltán, Rakovszky An-

A földrengés által ledöntött kéményeket dx*<Stlxé.l«á-<m,l készült vékony 
vasbeton vagy x-Eilsitz Kernenyeliltel helyettesítsük, melyek
nek súlyúk aránylag kicsiny, s tekintve, hogy nagyobb részük a tetőszerkezet alatt áll, le nem 
dii.llxetKi.els.. Hatósági szabály- Dnconhanm A nión czementárúgyara, 
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tál, Szepesházy Zsigmond, Söpkéz Sándor, 
Heinrich Antal, Simon Elemér, Sándor 
János, báró Solymossy Ödön és Graskovics 
Miklós.

Tanács a Pesti Napló ellen
Itt közöljük a városi Tanács határo

zatát, melyet a Pesti Napló riportjára 
hozott .-

Polgármester urnák ezen jelentése 
szerint a Pesti Napló 1911. évi julius hó 
12 iki számában „L L “ aláírással olyan 
közlemény jelent meg, mely Kecskemét 
város és lakosságának a földrengés által 
okozott károsodását csekélynek jelenti ki, 
a városi hatóságot azzal gyanúsítja, hogy 
a helyzetet és a közjótékonyságot jogosu 
latlanul ki akarja használni s ez okból 
felszólítja az ország lakosságát, hogy az 
adakozástól tartózkodjanak.

Bár a városi tanács kötelességének 
tartja, hogy a pillanatnyi nélkülözésben 
szenvedő, de lakásainak súlyos megron
gálódásával igen nagy mértékben károso
dott szegény lakosság érdekeit megvédel
mezze, — mégis fölöslegesnek találja, hogy 
e közleménnyel szemben nyilatkozatot ad
jon ki, vagy másfelé lépéseket tegyen, — ■ 
mert egyrészt a közlemény nem rossz 
szándékból, hanem a hozzáértés teljes hiá | 
nyából és nagyfokú felületességből eredő j 
nek véli, — másrészt meg van győződve 
arról, hogy e közlemény a közöl* nagyobb I 
részben tárgyilagos tudósításokban foglal i 
takkal szemben komoly figyelembe se jön J 
és hatástalan marad.

Kijelenti egyébként, hogy annak ide
jén a hivatalos kárbecslések eredményét 
és összegét, mely a kérdéses közleménynek • 
teljes tájékozatlanságát mutató tartalmát ' 
meg fogja cáfolni, — köztudomásra fogja j 
hozni.

Kecskeméten, a városi tanácsnak az ' 
1911. évi julius hó 13 án tartott üléséből.

A főváros adománya.
Budapestről jelentik: A főváros ta- ! 

nácsa tegnap tartott ülésében foglalkozott , 
a közjótékonysági ügyosztálynak azzal az 
előterjesztésével, amelyben javasolja, hogy ■ 
a földrengés által súlyosan érintett Kecs 1 
kémét város lakossága részére a főváros i 
segélyt szavazzon meg. A főváros tanácsa : 
az ügyosztály előterjesztéséhez örömmel ‘ 
hozzájárult és elhatározta, hogy a köz
gyűlésnek a segély ügyében pártoló elő . 
terjesztést tesz. Egyúttal felhívta az ügy
osztály vezetőjét, Almády Géza tanácsost, i 
hogy a segélyösszeg nagyságára nézve t 
Kecskemét város polgármesterével szemé- 1 
lyesen lépjen érintkezésbe és a megbe- . 
széléé alapján a megszavazandó összegre ] 
nézve külön tegyen javaslatot. Ugyanebben ! 
a tárgyban Havass Rezső dr. is adott be ' 
indítványt, amelyhez a tanács szintén 
hozzájárult és amelyet ugyancsak párto- j 
lótag terjeszt a közgyűlés elé.

Részvéttáviratok. ’
Mái emlitettük Kossuth Ferenc rész- i 

véttáviratát, amely megcsonkítva érkezett i 
meg. A távirat tartalma :

„Földrengés részleteit olvasva, meleg 
részvétemet küldöm várost ért csapásért, 
melyet kecskemétiek híres életrevalósága, 
Polgármester Ur jeles vezetésével remélem 
hamar kiheveri.“

Részvéttáviratot küldött még Mezőtúr, 
Pancsova, Sopron városok és nemeskéri 
Kiss Pál nyug, földm államtitkár.

A környékén nem nagy a kár.
Mint emlitettük, a földmivelésügyi 

miniszter képviselője tegnap az állami 
gazdasági épületeket megvizsgálta s azo 
kon igen kevés rombolást konstatált. En 
nek az az oka, hogy a homokos talajon 
nem tudott annyira rombolni a földrengés, 
mint a kötött talajon. Helvécián, Ágas
egyházán és Miklóstelepen alig van kár, 
míg ellenben Katonatelepen, amelynek 
talaja elü' az ágasegyházi s környékbeli 
homokbuckáktól, óriási károkat okozott a 
földrengés.

Tanácsülés
A városi tanács mai ülésén elhatá

rozta, hogy figyelmezteti a lakosságot arra, 
hogy tartsa be az épitési szabályrendeletet, 
mert ha valaki repedezett falait nagyjából 
javíttatja ki, a bizottság az egész falat, a 
mely életveszélyes, lebontatja.

Havass Rsisö indítványa.
Havass Rezső kiváló földinknek 

tegnap emlitett indítványa, melyet a fő 
város tanácsához adott, szöszerint így 
hangzik :

Tekintetet Székesfővárosi Tanács!
Minden magyar ember szivét megre 

megtette az a borzasztó katasztrófa, amely
pár nap előtt Kecskemét városát érte. Ki 
ne tudná, ki ne érezné közülünk, hogy 
Kecskemétben a magyar nemzeti létnek 
egyik legerősebb támasztópontját. a ma 
gyár erőnek egyik legkiválóbb kifejezőjét 
bírjuk, — mert hiszen Kecskemét elől 
halad józan magyar gondolkodásban és 
cselekvésben, kulturális és gazdasági tö
rekvésekben.

Most e város derék népét súlyos 
csapás érte. Középületei, hajlékai romba- 
dőltek, vagy jelentékenyen megrongálód 
tak s milliókra tehető az a kár, amelyet 
szenvedett

Dicséret illeti meg székesfővárosunk 
polgármesterét, hogy közvetlen a katasz 
trófa megtörténte után Kecskemétnek a 
főváros részvétét tolmácsolta és segítségét 
felajánlotta.

A hírlapokból úgy értesültem, hogy 
Kecskemét város tanácsa azt határozta, 
miszerint a város társadalmi segítséget 
nem kér, de ha vannak akik azokon se
gíteni óhajtanak, akiknek minden va 
gyonuk az elpusztult házuk volt: a vá
ros szívesen közvetíti a segedelmet 

Éltjük Kecskemét város tanácsának 
a magyar jellemet legszebben visszatük 
rözö. önérzetes elhatározását, de amidőn 
tudjuk, hogy Kecskeméten ezrével van
nak, akiknek minden vagyonuk elpusz 
tűit házuk volt, akiket a katasztrófa 
anyagilag lesújtott; egy pillanatig sem 
szabad haboznunk a reánk háramló kö
telesség teljesítésére nézve.

Ha Budapest idegen országokban elő
forduló elemi csapások alkalmával nagy 
lelkűén odaáll a segítők közé : akkor 
egész erejével és szeleteiével kell oda 
sietnie azoknak a támogatására, akiknek 
szive dobbanása egy a mi szivünk dob 
bánásával.

Ezeknek átérzésével, mint a székes 
főváros törvényhatósági bizottságának 
tagja, tisztelettel indítványozom: méltóz- 
tessék a székesfőváros tekintetes Taná
csának a legutóbbi földrengés által suj 
tolt Kecskemét város lakossága részére 
a károsultak veszteségét enyhítő s a 
magyar fővároshoz méltó anyagi segélyt 
megszavazni.

Miután a főváros törvényhatósági bi 
zottsága most nyári szünetet tart, ezen 
inditványomat nem terjeszthettem a főváros 
közgyűlése elé, hanem teljes bizalommal 
nyújtom be a székesfőváros tekintetes Ta
nácsához, meglévén győződve, hogy azt 
szokott nagylelkűségével fogja felkarolni. 
Megvagyok győződve arról is, hogy a fő
város közgyűlése utólagosan bizonyára 
készséggel fog hozzájárulni a tekintetes 
Tanács határozatához.

Budapesten, 1911. julius 11.
Kiváló tisztelettel: HAVASS REZSŐ

székesfővárosi b. t.
Az indítványhoz a Tanács hozzájá

rult s párlolólag terjeszti a közgyűlés elé.
Elváltozott víz.

Szigeti Adolf posta főtiszt a Daróczi- 
közön levő szőlejében az eddig kristály 
tiszta vizet szolgáltató kút vize a föld 
rengés óta egész lilaszművé változott, • 
mintha valami mangánféle vegyülék fes
tette volna meg. Az érdekes geológiai tü- í 
netre a tulajdonos felhívta a szakkörök 
figyelmét.

Meg van az egyezseg
Kada Elek polgármester tegnap dél

után tárgyalt a szocialisták küldötteivel. 
A tanácskozáson részt vett J a n s z k y 
Béla műépítész, Lőwy Ödön dr., Hor 
váth Ambrus s az épitömunkások bu 
dap-sti kiküldötte. Az egyezség, mint azt 
fentebb részleteztük létrejött s így az épít 
kezés megkezdődik a jövő héten. Az 
egyezséget tudomásul vette az építő vál
lalkozók helyi egyesülete is.

A munkaárak óránként 66 fillér, inig 
a művezetés az egész építési összeg hét 
százalékába kerül, Janszky mellett Székely 
Ödön lesz az építőmester.

Nem jöttek mérnökök.
A minisztériumok csak táviratban 

Ígértek mérnöki segítséget, holott való
ságban eddig még egyetlen egyet sem 
küldöttek. A polgármester ezért ma táv
iratozott a belügyminiszternek, hogy pusz
tán csak a templomok megvizsgálására 
küldjön szakközegeket, mert a város al
kalmazni fog mérnököket, akikkel a ma- 
gáuházakat megvizsgáltatja.

A megrongált hazak.
Nap-nap után szaporodik azoknak a 

kisebb lakóházaknak a száma, amelyek 
megrongált falaknál s tetőzeteiknél fogva 
lakhatatlanok A főkapitány tehát felhívta 
a lakosságot, hogy kátránypapirossal, 
vagy deszkával borittassa be a házak 
tetejét, mert egy netalán bekövetkezendő 
eső a megrepedezett falakat még jobban 
megrongálja.

A honvédelmi miniszter sátrai.
A Kecskeméti Lapok megírta, hogy 

a honvédelmi miniszter 480 ember szá
mára elegendő sátorkészletet küldött a 
lakosság számára A sátrakat 30 — 40 em
ber számára lehe* felépíteni, amiért a fő
kapitány felhívja a lakosságot, hogy tö
mörüljön harmincas csoportokba és jelent
kezzék a sátrakért Domokos Imre rend
őrtiszt, katonai szállásmester irodájában.

Konferencia a Kereskedőkkel.
KadaElek polgármester, mielőtt nagy

ban hozatna építőanyagokat, konferenciára 
hívja egybe a fa , mész- és cementárú- 
kereskedőket s csak ha nem tud velük 
megállapodásra jutni, kerül sor a nagy
bani vásárlásra.

Újabb földrengések.
Tegnap éjjel 1 óra 30 perckor s ma 

reggel 8 óra 2 perckor újabb földrengés 
volt. Úgy az éjjeli, mint a reggeli lökés 
ben b morajban nyilvánult. Különösen 
érezték az éjszakait azok a lakosok, akik 
az állomáson, vasúti kocsikban töltik el 
az éjszakát.

A Mernökegyesület Kecskeméten.
A Magyar Mérnök Egyesület ina dél

után Jakabffy Ödön kulluszminiszteri fő
mérnök s több egyetemi tanár vezetésé 
vei lerándul Kecskemétre, hogy mérése
ket eszközöljön s megnézze a pusztítás 
romjait.

Adományok.
Újabban a következő adományok foly

tak be Kada Elek polgármester kezéhez: 
Tisza Kálmán grófné táviratilag jelezte, 

hogy a Jósziv Egylet 10 ezer koronát utal
ványozott ki a földrengéskárosultak javára.

A Magyar Általános Hitelbank 10 ezer 
korona adományát ma személyesen adta át 
Juhász Kálmán, a Kecskeméti Hitelbank 
főnöke.

Az első magyar általános biztosító 
társaság 10 ezer koronát küldött.

Egyéb adományok: a kőbányai ta
karékpénztár 200 koronát, Fürét és Lickt 
Zágráb 20 korona, koináromvidéki takarék 
200 korona, budapesti terézvárosi takarék
pénztár 1000 korona, alföld szabadkőmű
ves páholy Szolnok 50 korona, gazdák 
biztositó szövetkezete 1000 korona, lipót
városi kaszinó 10C0 korona, Debrecen vá
ros 5000 koiona, Hódmezővásárhely 5000 
korona, Kaposvári Demokrata kör 50 kor.

Az épitési mész ára a mai naptól kezdve lfrt 90 kr. métermázsánként
Rosenbaum A. cégnél, Halasi-nagy-útca 14. szám. — Telefon-szám: 16.
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Folytatják az adókivetést

Az adókivető bizottság szombaton reg
gel folytatja s egyúttal befejezi az adóki
vetést. A nyilvános számadásra kötelezett 
vállalatok adóit fogja a bizottság megái 
lapítani a ezzel bevégzi működését.

A város kérte a kormányt, hogy en 
godje el a város lakóinak az adóját a sze- 
rencsétlenségre való tekintettel s — mint 
jó forrásból értesülünk — a kormány 
készséggel teljesíteni is f'-gja a kérést, a 
hivatalos kárbecslés megtörténte után. A 
városi tanács annak idején majd hirdet 
ményileg lógja a lakosságot tudatni az 
adóelengedésről.

Kilakoltatások.
Az erre a célra kiküldött szakbizott

ság a következő házak kilakoltatását ha 
tározta el : Az V. tized 335, Sz Kovács 
János tulajdona; az V tized 834, Fiié 
denthalRáfáel tulajdona; a VI. tiz.dl98/a 
Kovács Gábor és Hajnal Sándor állal la 
kott Parragh János féle ház ; h II. tized, 
Zimay László utca 2. Kiriák Gergely féle 
ház; a VI. tized 196, Blaskovich Lajos 
féle ház ; a X tized, Gödröstemető u'ca 2, 
Ku'csár István féle ház; a IV. tized B >th 
len körút 11, Fekete féle ház, a IV. tiz 
106. sz. Zradula János féle ház, az V. tiz. 
65. Fazekas ház; mindezeket egészben 
kilakoltatta a bizottság. Ezenkívül a IV. 
tized. Kaszap utca 12 , Bogovics háznak 
az Iparos Ifjúság Önképzö Köre által 
használt helyiségés a VII tized Hollósy 
féle ház cselédlakásait kilakoltatta.

A Cigányváros küldöttségé.
A cigányvárosi lakosok ma deputá- 

cióban jártak a polgármesternél, kérve 
épület és ducoló rudakat kunyhóik feltá
masztására. A polgármester összeiratta a 
cigányokkal, hogy névszerint kinek mire 
van szüksége s ez alapon ad épületfát a 
kesergő cigányoknak.

■ fejét el nem vesztette: aki tiszta látását 
megőrizte és aki rögtön észrevette, hogy

j mit kell tenni, mit kell megvédeni, hol 
Kell cselekvőleg közbelépni, hogy a ve 
szedőimet csökkentse. Aki látta ezekben 
a napokban (és sokan látták közülünk is), 
az tisztában volt azzal is, hogy Kecskemét 
városának ez idő szerint ö a földi gond 
viselése.

Most ezt megerősítik oly helyen is, 
ahol legkevésbbé szokták az igazi érdeme
ket elismerni, ha csak azok nem kortes 
érdemek Magyarország miniszterelnöke az 
ország szine előtt a Ház ülésén emlékezett 

| meg Kada Elek polgármester érdemeiről, 
, mondván, hogy bízik a tetterös polgár- 
l mester energiájában, mely újra föl fogja 

építeni a várost, amelyet eddig is virág
zóvá tett. 0 volt az, aki nyugodt és biztos

■ magatartásával sok további szerencsétlen- 
I Bégnek elejét vette.
í Valaki a Házban, aki e magasztaló
i szavakat hallotta, közbeszólt:

— Nem csoda, hisz újságíró volt!
Hát igen: kivesszük a magunk részét 

! abból a dicsőségből, amelyet Kada Elek 
polgármester az egész magyar újságírói 
karnak szerzett. Egyike azoknak, akik be- 

, bizonyították, hogy az újságíró, akármilyen 
pozícióba kerül, akármilyen munkakörbe 
jut, megállja a helyét és kiválik a többiek

■ közül. Igaz, hogy aki egy irányban kiváló
• és derék, az minden irányban az Hanem 
! aki a zsurnalisztikában kiváló, az kétsze-

résén megállja a helyét mindenhol.
Nekünk is kétszeresen van okunk 

i örvendeni Kada Elek sikerein. A mi la- 
! púnknak volt 6 rendes belső munkatársa 
] s itt rótta a betűket a mi szűkebb kö- 
| rünkben, amikor Kecskemét városának 
, meghívását megkapta. És senki sem fogja 

kétségbe vonni, hogy az ő dicsősége rész- 
i ben a mi dicsőségünk is. (t)

| — Megkezdték a véderővitát. Annyi
I balszerencse közt s oly sok veszély után 

ma délben valahára belefogott a glénum 
; a beláthatatlan végű véderő vitába. De a 
I dolog ma sem ment egészen simán. Az 
I ellenzék ugyan nem vette igénybe a tech- 
1 nikázás legkellemetlenebb fegyverét, a
• névszerinti szavazást, viszont azonban a 

leleményes vitarendezők gondoskodtak az
, obstrukció egy másik kedvelt formájáról: 

a házszabály vitáról, amely az ülés meg 
' nyitásától féltizenkettőig tartott. A Kos 

suth párt és Jusztpárt vitarendező bízott 
sága ma reggel közös megbeszélést folytat- 

i tak s ekkor határozták meg a követendő
■ taktikát. I)e megállapodtak afelől is álta- 
; lánosságban, hogy naponként egy, lég- 
' följebb két szónok kerüljön sorra, mig az

ülés többi részét technikázással fogják 
kihúzni s ennek módjáról, tárgyáról az 
után napról napra fognak dönteni. Ezen- 

' felül kimondták elvbon azt is, hogy a 
szombati üléseket kivétel nélkül névsze

I rinti szavazással fogják kitölteni, hogy 
ezen a napon elegendő legyen egy hu 
szonöt harminc tagú őrcsapat, a többiek

• pedig elutazhassanak.
— Orvosi rendelés A kerületi mun 

kásbiztositó pénztár betegei részére ezen
túl az Iparos Otthonban lesz a rendelés.

— Hirdetmény. A m. kir. budapesti 
1. honvéd kerületbeli állomásokon elhe
lyezett honvéd csapatok (intézetek) szá 
mára 1911. évi szeptember 1-től, 1912 évi 
augusztus hó 31 ig, esetleg szeptember hó 
30 ig szükséges termények és anyag já
randóságok szállításának biztosítása végett 
Z lah, Jászberény, Gyula, Kecskemét, Kis
kunfélegyháza, Debrecen, Nagyvárad ál
lomásokon kizárólag zárt borítékok utján 
versenytárgyalás fog tartatni. — A teljes 
szövegű hirdetmény, valamint a „Szállí
tási feltételek" füzete a kerületi hadbiztos
ságnál, a gyulai 2 ik, debreceni 3 ik, a 
nagyváradi 4 ik honvéd gyalogezred, va
lamint a debreceni honvédhuszárez’-.-d gaz
dasági hivatalánál, végül a kiskunfélegy
házi, kecskeméti, jászberényi és zilahi ál 
lomáson levő honvéd gazdasági hivatalban 
hétköznapokon délelőtt 10—12 óráig be
tekinthető; a „Szállítási feltételek füsete" 
nyomtatvány példánya a honvédkerületi 
hadbiztosságnál ártérités nélkül kérhető.

NAPI HÍREK
Szerkesztőiét él kiadóhivatal telefon zzémz 141

Naptár. 1911. év, julius hó IS., szombat, 
R. kath Henrik, Protestáns: Apostolok oszlása, Görög
orosz: Julius hó 2., Boldog-Asszony meze, Izraelita 
5671. év Thamusz 19., S. Piochász. — Napkelte 4 óra 
17 perc. Napnyugta 7 óra 53 perc. Naphossza 15 óra 
30 perc. — Holdkelte 10 óra 19 perc este. Holdnyugta 
7 óra 55 perc reggel.

Időjárás: A központi meteorológiai intézetnek 
Kecskemétre érkezett jelentése szerint a következő idő 
várható: Meleg, száraz, szeles.

Kada Elek dicsérete.
hada Elek magasztalásával van tele 

az egész omzág. Tegnap a parlamentben, 
az ország szine előtt kalapot emelt előtte 
a miniszterelnök s az újságok nem győzik 
érdemeit eléggé elismerni. A sok közül 
álljon itt mos‘. az Egyetértés következő 
cikke:

Annak idejében, amikor Kada Eleket, 
mint egyszerű újságírót, Kecskemét városa 
polgármesterévé választotta, valamennyien, 
akik ismertük és szerettük, szívből örven
deztünk a kollega szerencséjének. Emlék
szem rá, hogyan vettük körül és hogyan 
üdvözöltük. Az egyikünk igy fejezte ki 
szerei)C9ekivánatát:

— Gratulálok — Kecskemétnek !
A nyájas köszöntésnek valóban alapja 

volt. Nem tudtuk egész pozitivitással, me
lyik fel nyert többet? Az újságíró e. akit 
* gyönyörű város polgármesterévé tett? 
Vagy a pompás alföldi város, mely ilyen 
méltó férfiút nyert meg polgármesternek ? 
Idők során, mialatt Kada Elek soha nem 
csappanó, meg nem lankadó tevékenységet 
fejtett ki, Kecskemét városa is meggyőző 
dött róla, hogy a város a nagyobb nyertes. 
A mi jó, üdvös, előnyös, a közérdeket elő
mozdító dolog azóta K ecskemélen támadt I 
és nagyranőlt, az mind Kada Elek névé 
hez fűződik és az ö érdemét és dicsőségét 
hirdeti.

Legszebb fényben ragyogott intelli 
genciája és férfiassága most, a megpróbál 
tatás napjaiban, amikor Kecskemétet a 
végzet haragja sújtotta és elemi csapások 
érték utói. Az egyetlen ember volt, aki a ‘

— A Népszamlás epilógusa A m. kir. 
statisztikai hivatal 242 darab házi gyűjtő- 
ivet és 3169 darab számlálólapot küldött 
le Kecskemétre pótlás végett, azonkívül 
ugyancsak 1717 számláló lapot a célból, 
hogy a gazdasági cselédek száma a mun
kaadók birtokához képest mégállapittassék.

— Sporthírek Mint értesülünk, a 
Kecskeméti Athlétikai Club a folyó hó 
16 ára vasárnapra hirdetett football mér
kőzését a Szegedi Athlétikai Clubbal ok
vetlen meg fogja tartani. Arról is öröm
mel értesülünk, hogy a kecskeméti sport
közönség már előzetesen nagy érdeklődést 
mutat ezen mérkőzés iránt. A KAC veze
tősége — hogy minél nagyobb propagan
dát csináljon a mérkőzésnek — röpcédu
lákat bocsájtott a közönség rendelkezé
sére, melyekben ismerteti és jellemzi a 
csapat összeállításában szereplő összes já
tékosokat. Itt említjük meg, hogy Révész 
Béla kedden este érkezett haza a hosszú 
olaszországi útról Kecskemétre. — Tudjuk, 
hogy az olaszok előtt ö volt a legnépsze
rűbb, legkedveltebb játékos és hogy az 
olaszok őt Giovanninonak „kicsi János“- 
nak hívták Méltó tehát, hogy mi is ün
nepelve fogadjuk legjobb játékosunkat.

— Gyümölcspiac 1911. julius 14 én . 
spanyolmeggy 40—44 fill. kg., apróbarack 
22—28 fill. kg., kajszinbarack 32—40 fill. 

| kg., tüköralma 30—32 fill. kg., vajalma 
1 20 kor kosarankint, bonaszilva 70—80 
fillér, kosarankint.

* A kecskeméti épüietfakereskedök 
a koholt hírekkel szemben értesítik a 
nagyérdemű közönséget, hogy fatele
pükön nagymennyiségű épületanyagok, 
úgymint: fa. deszka, léc és cserép ál
landóan raktáron van s azoknak arai 
nem emelkedtek, hanem a régi meg
szokott árban lesznek azok ezután is 
kiárusítva.

— Száj és körömfájás következté
ben zárlat álatt voltak a bugaci állatok. 
Mészálos József tanácsnok és Koszorú 
Lajos állatorvos szemlét tartottak Bugacon, 

l melynek eredményeképen a zárlatot felol
dották.

— Gyufa a gyermek kezében. Kováce 
Pista 8 éves gyermek gyufával játszott s 
távollevő szüleinek kamráját felgyújtotta. 
A tüzet a szomszédban dolgozó kőműve
sek oltották el.

— Tolvaj cseléd. Gyenes Teréz cse
lédleány elszökött gazdájától, Csorba Gá
bor IX. tized 84 számú lakostól, magával 
vivén gazdájának ruhaneműit, függőit, 
gyűrűit s más értékes tárgyait. A rend
őrség letartóztatta. Kitűnt, hogy előbbi 
gazdájáról, Catcó József félegyháza' lakos
tól is hasonló előzmények után vált meg.

— Állatpiac. Julius 14. Sertés, fiatal, 
nehéz páronkint 320 klgr. felül 1'44 K.. 
közép páronkint 251—820 klgmig 1 48 K., 
könnyű, páronkint 250 klgmig 1 50 K., 
páronkint 45 kiló élet és 4 százalék levo
nással. Öreg, nehéz páronkint 50—60_klg. 
élet és 4 százalék levonással 1 40 K. Öreg, 
nehéz életsúlyban 120 K. Borjú életsúly
ban 100—108 fill. Birka életsúlyban 76 fillér.

Anyakönyvi kivonat.
1911. évi julius hó 13—14-én.

Születések. Bíró János rk. Sabin 
Tóth Erzsébet rk. Orbán László István 
rk. Molnár László rk. Bene Ilona rk. 
Tóth Ilona ref. Kovács Rozália rk. Ma- 
dari Erzsébet rk. FischlSándor ízr. Laczkó 
Erzsébet rk. Szabó Rozália rk, Góró Já
nos rk. Kulcsár János rk. Csabai József 
Mihálv rk.

Halálozások. Kis Pálné Dobos Ro
zália rk. 22 éves. Ozv. Takács Jánosné 
R. Nagy Maria ref. 80 éves. Bácsi János 
rk. 29 éves. Bagó Rózsa Ilona rk. 2 éves. 
Id. Balog János rk. 57 éves. Adácsi Jó 
zsaf rk 73 éves. Szűcs Ulga rk. 1 hó
napos. Mészáros Ferenc ág. h. öv. 9 hó
napos. Szűcs Józsefné Tengeri Mária rk. 
29 éves. Kéri Jánosué Reznak Rozália 
rk. 42 éves. Pancza Eszter rk. 3 hónapos. 
Sándor Ferenc rk. 3 napos.
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Legcélszerűbb

bedőlt kéményeket
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szabadalmazott ké- 
ménytoldóval pótolni 
= Beszerezhető = 
ADLERIMRE UTÓDA 

vaskereskedö Czegnél.

Villamos szerelési és műszaki vállalat
Folyóka-útca 90. szám. Schrötter-haz. 

Készít villamos berendezéseket.
villámháritókat. Motorok, iv- 
lámpák szerelését, valamint az 
összes e szakba vágó munkák 2062 

javítását is legolcsóbban eszközli. 
Izsó és Wolfraium lámpák 

olcsóbban mint bárhol.
Telefon: 182. KOVáCS-fŐlC Telefon: 182. i 

Artézi szikvízgyárban 
[IX. tized, Zöldfa-útca 248. (új 2.) szám.] i 

készül a legjobb 
Rni*VÍ7 vidékről hozott 
Dvl wIm tiszta artézi vízből. 
Megrendelésre házhoz szállittatik. 
A legkellemesebb üdítő ital!

Haszonbérbeadó főid.
Muraközy Jenő pusztajakabi és köncsögi 
Ö88ze8en 1177 hold, valamint Muraközy 
Gyula Törökfái 187 és Dinnyés kön
csögi 406 kát. hold birtokai folyó évi 
szent-Mihály napjától kezdddőleg ha
szonbérbe kiadó, akár felszereléssel, 
akár anélkül; értekezni lehet Muraközy 
Jenő földbirtokossal III. tized 7. szám.

Szatócsüzlet és korcsma eladás. 
Kiskunfélegyházától Bugacmonostorra ve
zető országúton, a várostól 5 kilóméterre, 
hz iskola mellett levő joforgalmú szatócs 
üzlet es korcsma teljes berendezéssel és euy 
boidnyi sző!őfölddei, kedvező fizetési fölté
telekkel. eladó; értekezni lehet ugyanott 

Zimany Antal tulajdonossal. 3439

Több 6, 8 és 10 lóerejú fa-, szén- es 
szalmatüzelésre használható, különféle 

gyártmányú, kitűnő karban levő I 

cséplögarnitúra 
más vállalat miatt, rendkívül olcsó áron, 
kedvező fizetési feltételek mellett sürgő- I 
Sen eladó. A gépek üzemben is meg
tekinthetők ; együttesen és egyenként 
is eladók. Csereüzlet is köttetik. Kö
zelebbi adatokkal Neugebauer Antal 

szolnoki gépgyáros szolgál. 4M I

Négy szobás úrilakás 
minden mellekhelyiséggel ellátva. 44 ! 

azonnal kiadó. Cim a kiadóhivatalban.

kiváló jó birtok 
Fülöpszálláson, vasút
tól háromnegyed órá

nyira, kellő felszereléssel együtt azonnal, 1 
előnyös fizetési feltételek mellett, eladó. 
(100,000 korona 5 százalékos amortizá- 
tiós teher van rajta.) Értekezni lehet 
dr. Tóth József ügyvédnél Kecskemét, 
Gyenes-tér 8. szám alatt. 3449 '

Azonnalia, 
eiftlrj augusztus 1-ére kerestetik 
2 esetleg 3 szobás lakás 
mellékhelyiségekkel. Cim megtudható 

a ref. egyház pénztárában. 3457 

Két segéd is két tanonc fölvétetik 

Gudricza József «• 
szobafestő és mázolónál, Hosszú-utca 
1. szám, a Nagyvásári-útcai patika után.

Szorgalmas 3<5®
fűszeres-segéd

alkalmazást nyer
Szigeti Adolf üzletében, 

py Vásári-útca.

Uj kádár-üzlet!
Szivus tudomására hozom a nagyérdemű 
közönségnek, hogy húsz évi gyakorlat és 
tapasztalat után önállósítva magamat, a 
IV. tized, Tabán utca 225—28 (új Bethlen- 
körut 28—30) számú házban, a Kecske
méti Vasszerkeleti Műhely mögött, egy, a 
mai kor kívánalmainak minden tekintetben 

teljesen megfelelő

kádár-üzletet nyitottam, 
ahol minden, u kádár-szakmába 
vágó munkálatokat, dacára a mai 
anyagdnigiisagnak,— bámulatos olcso 
árakon készítem. — Uj munkákat, 
valamint javításokat gyorsan, pon
tosan, kifogástalan jól végezem, 
a legalacsonyabb árakon. Nagy 
választékban raktáron tartok különböző 
nagyságú új es kevéssé használt 
jó hordókat is azokat olcsó arakon 
adom. Szives pártfogást kérve, vagyok 

kiváló tisztelettel :

Sinkó Gyula kádár-mester.

Kiadó lakás.
Jókai-útca 178—9-ik (régi szám) alatti 
házban egy szoba, konyha, kamra, pince, 
2 tágas kocsiszín, 2 istálló 6 lóra, folyó 
évi augusztus l ére Jclaclo; 
értekezhetni özv. Darányi Ferencnével, 

vasútmelletti nyaraló. 3445

ÍA KAKUKFÜ KtStKÜ
I HASZNÁLATA
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Ar elárusító helyek kimutatását, árjegyzéket éa eredeti 
propaganda reklámot ingyen küld az OLLA gummigyár 
Wien 11/153. Praterstraase No. 57. Kecskeméten kapható:

Mintsek Géza, Hornyák Ferenc 
drogueriajaban, 

Katona Zsigmond. Farkas Ignác, Tóth István 
gyógyszertárában.

Egy jó karban levő szabadon futó 

kerékpár 
teljes fölszereléssel olcsón eladó 
Gyapjas László bőrkereskedőnél, 

Görögegyház épületében. 3451

Kiadd 2 szobás lakás.
III. tized, Hoinoki-útca (új Munkácsy- 
útca 17.) 94. számú házban egy szép, 
tiszta, sérületlen lakás, mely áll 2 szoba, 
konyha, speizból. azonnal kiadó;

értekezhetni ugyanott. 3442

haj
csodaszer

bebizsnyith&lólag 
hatásos.

„EVOE“

1
i

Kopaszság, hajhullás, hamlas elleni szer. ,Evoe' erősít! 
és frissíti a fejbőrt, erősiti és elősegíti a hajnöyéeét 
Egy nagy üveg ára, igen kiadós 5 korona, három üvegé 
12 korona. — ,Evoe--csoda-krém ránc, vimmerli, redői 
bóratkaellen. Nagy tégely 4 korona. — .Evoe* kelet, 
szépitőszappan 1 korona. Utánvéttel. — Az ,Evoe‘-tar- 
sasag főraktára: WIEN, 11/521. Praterstraase 57

Főelárúsitó:

Hornyak Ferenc drogueriája Kecskemét.

jj: Gyomorba] nincs többé!
A szabadalmazott Kikukfu keserű hásiszer (elix fűm off.) né
hány napi használat után teljesen megszűnteti az étvágytalanságot, 
a hányingert, gyomoridegességet, az oly gyakori gyomorragast, 
hasmenést és egyéb gyomorfájást. Hirtelen rosszallót és utazások
nál nélkülözhetetlen háziszer. — Kecskeméten egyedül kapható: 

Hornyák Ferenc drogériájában, Nagykörösi-útca. 
Egy kis üveg ára 80 fillér, nagy üveg 2 korona Vidékre 6 
kis és 3 nagy üvegnél kevesebb nem küldetik K Óvakodjunk 
utániatoktól! — Crak a-lclcor -.-a.lád.1. ha u dugón és 
kupakon alias fv.xxiar off. -védjeg-y rajta var..

Kecskeméti Butoriparosok Aruraktár Szövetkezete, 
Nagykorösi utca 22. mint ax Országos Központi Hitelszövetkezet Ugjt. Nagykőrösi utca 22.
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Ajánlja dúsan felszerelt bútorraktárát. 
Teljes lak- és szállodaberendezések. 
Függönyök, szőnyegek, szalongarniturak, ebédlő, háló- es 

konyhaberendezések “HKJ
1 Képek, tükrök, vas és rezbutorokbol nagy raktár.

Menyasszonyi kelengyék naqy választékban 
Megrendelések is elfogadtatnak

| asztalos es kárpitos bútorokra
1 Angol bőr és szőnyeg garnitúrák. Díványokból allamlo 

nagy raktar. Vidéki meghívásra megbízottunk ó la utazik.
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Olcsópénz kölcsönöket
......................  .. ........ ............... ■ PAPI’ ZSIGMOND I. tized. Dob utca 212 ik szám Rtss J. űr fúszerűzlele kvzelébea

Nyomatott az Első Kecskeméti Hírlapkiadó- éa Nyomda Rémzvónyti nyomdájában, Kecskeméten. 1911.




